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e National Treatment (Inldanderbehandlung)

¢ Most-favoured-nation treatment (Meistbegiinstigung)
e Market access (Marktzugang)

e Standstill (keine neuen oder héheren Zélle)

e Cross-border supply of financial services

e Senior management and boards of directors

e Performance requirements
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- CETA Joint Committee
- Committee on trade in goods

- Joint Management Committee for Sanitary and Phytosanitary Measures
- Joint Customs Cooperation Committee

- Regulatory Cooperation Forum (“RCF”)

- Committee on Services and Investment

- Financial Services Committee



